
COCKTAILS DE AUTOR / SIGNATURE COCKTAILS

Pisco à casa / Smooth pisco
Sumo de lima, frutos vermelhos, pisco, gengibre / Lime juice, red fruits, 
pisco, ginger . 12 Caipirinha

Cachaça, lima, açúcar mascavado / Cachaça, lime, brown sugar . 8

Cosmopolitan
Vodka citron, arando, cointreau, lima / Vodka citron, cranberry fruit, 
cointreau, lime . 8

Long Island Ice Tea 
Vodka, tequila, rum, gin, limão, cola / Vodka, tequila, rum, gin, lemon, cola . 10

Margarita Malacopa
Tequila, lima, cointreau / Tequila, lime, cointreau . 7

Pisco Sour
Pisco e sumo de lima / Pisco and lime juice . 9

Mojito
Rum, sumo de lima, hortelã, soda / Rum, lime juice, mint, soda . 8,5

Moscow Mule
Vodka, lima, ginger beer / Vodka, lime, ginger beer . 8,5

Negroni
Gin, campari, vermouth rosso  . 8

Old Fashioned
Whisky, bitter . 9

Express Martini
Vodka, licor Tia Maria, café / Vodka, Tia Maria liqueur, coffee . 9

Mai Tai
Rum, lima, licor de amêndoa, Dry Curacao / Rum, lime, almond liqueur, 
Dry Curacao . 9

COCKTAILS CLÁSSICOS / CLASSIC COCKTAILS

Amarguinha Sour
Amêndoa amarga, limão, bitter / Amêndoa amarga, lemmon, bitter . 7

MOCKTAILS

Virgin Mojito
Lima, sumo de lima, hortelã, soda / Lime, lime juice, mint, soda . 7

Virgin Paloma
Sumo de toranja, sumo de lima, açúcar, soda / Grapefruit juice, lime 
juice, sugar, soda . 7

Martini Mule
Martini vibrante, xarope de morango, sumo de limão, ginger beer / 
Martini vibrante, strawberry sugar and lemon juice . 7Aperol Spritz

Aperol, prosecco, soda . 9 

Rum, lima / Rum, lime  . 9
Daiquiri

Amêndoa Amarga / Bitter Almond
Sumo de lima, xarope de amêndoa, Amarguinha, Limoncello / Lime juice, 
almond syrup, Amarguinha, Limoncello . 10

Jardim de Verão / Summer Garden
Sumo de lima, xarope de manjericão, folhas de manjericão, 
morangos, rum blanco / Lime juice, basil syrup, basil leaves, 
strawberries, white rum . 8

Orient Express
Xarope de manjericão, sumo de lima, licor de Lychees, gin / Basil 
syrup, Lime juice, liquor from Lychees, gin . 8

Red Mule
Sumo de lima, xarope de açúcar, frutos vermelhos, vodka, ginger 
beer, espuma de gengibre / Lime juice, sugar syrup, red fruits, 
vodka, ginger beer, ginger foam . 10

Paixão Verde / Green Passion
Xarope de açúcar, folhas de coentro, sumo de lima, rum escuro, 
maracujá, ananás / Sugar syrup, coriander leaves, lime juice, dark 
rum, passion fruit, pineapple . 12

Negroni Alecrim / Rosemary Negroni
Campari, vermouth rosso, gin, espuma de alecrim e citrinos / 
Campari, vermouth rosso, gin, rosemary and citrus foam . 10

Chingo Martini
Xarope de agave, licor Di Saronno, tequila, café expresso, bitter 
de chocolate / Agave syrup, liquor Di Saronno, tequila, espresso, 
chocolate bitters . 10

O Imigrante / The Immigrant
Xarope de amêndoa, sumo de limão, Bourbon whiskey, Vinho do 
Porto / Almond syrup,lemon juice, Bourbon whiskey, Port Wine . 12

Driver (Mocktail)
Sumo de lima, xarope de agave, frutos vermelhos, chá de rooibos, 
espuma de gengibre / Lime juice, agave syrup, red fruits, rooibos 
tea, ginger foam . 7

Gin, limão, creme de mure / Gin, lemon, creme de mure . 7
Bramble



Platantion 3 stars . 6

Havana Club Anejo Especial . 8

Captain Morgan Spiced Gold . 6

Platantion OG Dark . 7

Diplomático Reserva Exclusivo . 12

GINS

Beefeater . 7

Tanqueray . 8

Bulldog . 9

Sharish . 11

Hendricks . 13

Monkey 47 . 18

Martin Millers . 12 

VODKAS

Absolut Blue . 6

Titos . 6

Beluga Noble . 11

Absolut Citron . 7 

WHISKY

Famous Grouse . 5

Jameson . 6

Bulleit Bourbon . 8

Jack Daniels . 7

Black Label . 8

Macallan 12 y Double Cask . 15

Nikka from the barrel . 12

RUM

TEQUILA

José Cuervo Especial Silver . 4

José Cuervo Tradicional Silver . 6

José Cuervo Especial Reposado . 5

José Cuervo Tradicional Reposado . 6

LICORES / LIQUEURS

Amarguinha . 3

Ginjinha D’Óbidos extra . 4

Licor Beirão . 4

AGUARDENTE

CRF Reserva . 5

VINHO DO PORTO

Vinho do Porto Duorum LBV 2017 . 4

CHAMPANHE / SPARKLING WINE

Ruinart . 92

Ruinart Rosé . 128

Piper . 55

Piper (copo / glass) . 15

ESPUMANTE

Terras do Demo . 24

Terras do Demo . 6

CERVEJAS / BEERS

Sagres 0,2 . 2,2

Sagres 0,5 . 4

Sagres  Sem Álcool / Alcohol free 0,33 . 3,5

Sagres Preta / Stout 0,33 . 3,5

Trindade Artesanal / Craft Beer 0,33 . 6

Heineken 0,2 . 2,5

Heineken 0,5 . 4,5

Sidra / Cider 0,4 . 3

  

ÁGUAS / WATER

Água / Water . 2

Água com gás / Sparkling water . 2

Água tónica / Tonic water . 2,5  

REFRIGERANTES / SOFT DRINKS

Coca-cola . 2

Coca-cola Zero . 2

Ice Tea Pêssego / Peach . 2

Ice Tea Limão / Lemon . 

Ginger Ale . 2,5  

SUMOS / JUICES

Limonada / Lemonade . 2  

CAFÉS / COFFEE

Café / Expresso . 1

Descafeinado / Decaf . 1

Abatanado / American coffee . 1,5

Meia de Leite / Coffee with milk . 1,5

Chá / Tea . 1

Carioca de limão / Lemon infused tea . 1   

VINHO TINTO / RED WINE

Flôr do Coa . Douro
Garrafa (bottle)  / Copo (glass) . 18 / 4

VINHO BRANCO / WHITE WINE

Duorum . Douro
Garrafa (bottle) . 25

VINHO ROSÉ / ROSE WINE

Monte da Ravasqueira . Alentejo
Garrafa (bottle) . 20

VINHO VERDE

João Portugal Ramos Loureiro . Vinho Verde
Garrafa (bottle) . 20

SANGRIA

Sangria da Dona Olítia
Sangria de espumante / sparkling wine sangria . 4

MOSCATEL

Alambre . Península Setúbal
Copo (glass) . 4

Marquês de Lara . Vinho Verde
Garrafa (bottle) / Copo (glass) . 18 / 4

Marquês de Lara Alvarinho . Vinho Verde
Garrafa (bottle) . 24

Marquês de Lara . Vinho Verde
Garrafa (bottle) / Copo (glass) . 20 / 4

Marquês de Lara . Vinho Verde
Garrafa (bottle) / Copo (glass) . 20 / 4

Porrais . Douro
Garrafa (bottle)  / Copo (glass) . 18 / 4

Barão da Várzea . Douro
Garrafa (bottle)  / Copo (glass) . 22 / 5,5

Cartuxa . Alentejo
Garrafa (bottle) . 35

Duque de Palmela . Península Setúbal
Garrafa (bottle) . 21

José de Sousa . Alentejo
Garrafa (bottle) . 24

Quinta de Lemos na Muche . Dão
Garrafa (bottle)  / Copo (glass) . 22 / 5,5

Barão da Várzea Reserva . Douro
Garrafa (bottle) . 38 

Monte da Ravasqueira . Alentejo
Garrafa (bottle) . 20 

Cartuxa . Alentejo
Garrafa (bottle) . 45 

IVA incluído á taxa legal em vigor / VAT included at the current legal rate 

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida poderá ser cobrado se não for 

solicitado pelo cliente / No dish, food product, or beverage may be charged if not 

requested by the customer 

Este estabelecimento possui livro de reclamações / This establishment has a 

complaints book 

Em caso de duvida solicite informação sobre produtos alergénios ao nosso 

staff / In case of doubt, request information about allergenic products from our staff.

Taxa de Rolha / Corkage fee . 16


